
Kreis der Männer • ManKind Project Deutschland e.V. 

Formulaire d’inscription 

à l’Aventure initiatique des nouveaux guerriers 

04 - 06 juillet 2008

(bilingue français/allemand) 
Je m’inscris à l’Aventure initiatique des nouveaux guerriers du 4 au 6 juillet 2008. 
Ce Training est organisé par:

Kreis der Männer – ManKind Project Deutschland e.V., 
c/o Hans-Peter Eckl, Riedstr. 34, D-78467 Konstanz 
Tel +49 (7531) / 3618661 Fax +49 (7531) / 3618661 mail : office@mkp-deutschland.de 

(Ecrire en caractère typographique bien lisiblement)

Prénom ..................................................... Nom .............................................................
Rue ........................................................... Numéro ........................................................
Code postal ............................................... Ville / Pays ...................................................
Téléphone privé ........................................ bureau .........................................................
Fax privé ................................................... bureau .........................................................
E-Mail privé ............................................... bureau .........................................................

L’ âge minimal pour la participation au training est de 18 ans.

J’ai l’obligation de virer un acompte au montant de 110 Euro dès l’envoi de ce document sur le compte 
de l’association “Kreis der Männer – Mankind Projekt Deutschland e.V.“. En cas de désistement, ou si je 
ne vire pas l’acompte à temps, ce montant expire en faveur de l’association. En outre, j’ai l’obligation de 
virer le reste du montant avant le début du Training. 

Coordonnée bancaire: Postbank Frankfurt am Main 
Numéro de compte: 717 301 605 
Code de banque: 500 100 60 
SWIFT-Code / BIC : PBNKDEFF 
IBAN : DE86 5001 0060 0717 3016 05 

Le montant total de la participation est de  490 Euros. Les hommes qui paient en avance tout le montant 
avant le 15 mai 2008 ont droit à un rabais et paient seulement 440 Euros.

Je suis conscient du fait que ce Week-end va me solliciter physiquement et mentalement. Je suis aussi 
conscient que toutes violences, physiques ou verbales sont interdites, et ne seront permises nulle part 
dans ce training. Dans le cas où j’abandonne ma participation et que je ne peux justifier pourquoi par 
écrit à l’association, pour quelques raisons que ce soit, ou que ce Week-end ne m’aurait rien apporté, le 
montant complet du training me sera remboursé. 

Je m’engage à arriver sur le lieu du training, vendredi, le 4 juillet 2008, entre 17:00 et 17.30 heures. Je 
me mets à disposition jusqu’à dimanche, le 6 juillet 2008, à 17 heures, au plus tôt, dans le cas où ce 
training devait se terminer plus tôt.   

Lieu du training:
Guggischwand-Hüsli 

Menzberg
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Kreis der Männer • ManKind Project Deutschland e.V. 

CH-6122 Menznau 

Se rendre sur place: 

Un plan du trajet est disponible sur demande à l’association. L’association organise un co-voiturage. 

Dormir: 

A l’endroit du training un dortoir avec matelas est mis à disposition. J’apporte un sac de couchage, et / 
ou duvet et coussin.

Alcool, nicotine et autres drogues: 

Comme organisateurs,  nous  demandons aux  participants  de  ne  pas  consommer  d’alcool  et  autres 
drogues dans les 48 heures avant le début du training, ni pendant le training, sauf pour les médicaments 
prescrits  par un médecin. Le week-end est non-fumeur. 

Comme participant j’indiquerai chaque drogue ou médicament que j’ai consommé avant le training et/ou 
les médicaments que j’ai besoin de prendre sur place. 

Pauses repas: 

Nous prenons soin de tous les repas ainsi que d’un banquet qui sera savouré ensemble le dimanche. 
Comme participant je m’engage à apporter un repas spécial et sain que j’aime, en quantité suffisante 
pour quatre à cinq hommes. Ce repas apporté doit être complètement préparé à l’avance. 

Ce repas devra être réfrigéré pour quelque temps. L’organisateur a la possibilité de réfrigérer les repas 
et de les réchauffer. Je vais coller les instructions pour sa préparation bien visiblement au dessus. Il est 
de ma responsabilité de reprendre les contenants et plats. Je vais les marquer visiblement avec mon 
nom. 

Vêtements: 

L’organisateur  conseille  d’apporter  des  vêtements  confortables  et  souples  qui  ne  doivent  pas  être 
absolument neufs. Des souliers robustes peuvent être utiles. 

Renseignement: 

Il n’est  pas nécessaire d’apporter plus de bagages qu’un homme peut porter à la  fois. 

J’ai l’obligation de remplir d’autres formulaires, qui seront envoyés par l’association. Ces formulaires 
serviront uniquement au training et à ma sécurité pendant le training. Toutes les informations resteront 
strictement confidentielles. 

Je confirme que je participe à ce week-end purement pour mon développement personnel et que je ne 
participe pas comme observateur scientifique ou journaliste. 

A ...................................................

le .........................   Signature............................

A retourner par courrier à     :  

Kreis der Männer – ManKind Project Deutschland e.V., 
c/o Hans-Peter Eckl, Riedstr. 34, D-78467 Konstanz

19. NWTA bilingue allemand / français • 04.07. - 06.07.2008


